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Nr. 1 VAN DE HEER THIÉRY c.s.

Art. 47

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 47. In artikel 9, § 2, van de wet van augustus 
1991  op de uitoefening van de diergeneeskunde, 
gewijzigd bij de wet van 22 februari 1998, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “, het toedienen” tussen de woorden 
“voorschrijven” en “en verschaffen” worden ingevoegd;

2° het lid wordt aangevuld met de drie volgende leden:

“De Koning kan het voorschrijven, het verschaffen 
en het toedienen van geneesmiddelen onderwerpen 
aan een registratie door de dierenarts in een centraal 
gegevensbestand met het oog op de rapportage van 
het verbruik van geneesmiddelen en de uitvoering van 
maatregelen genomen met het oog op een verantwoord 
en oordeelkundig gebruik van geneesmiddelen.

De Koning bepaalt nadere regels van de in het 
tweede lid bedoelde registratie en het gebruik van het 
centraal gegevensbestand. Hij kan de voorwaarden 
en nadere regels bepalen waaronder het gegevens-
bestand kan worden verwerkt voor de controle op de 
verschaffingen het voorschrijven van geneesmiddelen 
aan de verantwoordelijken van de dieren.

De Koning stelt inzonderheid de voorwaarden vast 
waaronder de identifi catiegegevens van de operatoren 
kunnen worden verwerkt met het oog op een ondubbel-
zinnige en correcte registratie in het gegevensbestand 
bedoeld in het tweede lid.”.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement voegt een extra wijziging in in artikel 9, 
§ 2, van de wet in artikel 47 van onderhavig ontwerp. Artikel 
47 bevat dus 2 punten: 1° is dus het eigenlijke amendement, 
punt 2° is de oorspronkelijke tekst van het ontwerp.

N° 1 DE M. THIÉRY ET CONSORTS

Art. 47

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 47. A l’article 9, § 2, de la loi du 28 août 1991 sur 
l’exercice de la médecine vétérinaire, modifi é par la 
loi du 22 février 1998, les modifi cations suivantes sont 
apportées:

1° les mots “, de l’administration” sont insérés entre 
les mots “prescription” et “et de la fourniture”;

2° le paragraphe est complété par trois alinéas, 
rédigés comme suit:

“Le Roi peut soumettre à un enregistrement par le 
vétérinaire, dans un fi chier central de données, la pres-
cription, la fourniture et l’administration de médicaments 
en vue du rapportage concernant la consommation de 
médicaments et de l’exécution de mesures prises en 
vue d’un usage raisonné et prudent des médicaments.

 Le Roi fi xe les modalités de l’enregistrement visé à 
l’alinéa 2, et de l’utilisation du fi chier central de don-
nées. Il peut fi xer les conditions et les modalités selon 
lesquelles le fi chier central peut être utilisé pour le 
contrôle de la fourniture et de la prescription de médi-
caments aux responsables des animaux.

 Le Roi fi xe notamment les conditions dans lesquelles 
les données d’identifi cation des opérateurs peuvent 
être traitées en vue d’un enregistrement univoque et 
correct dans le fi chier de données visé à l’alinéa 2.”.”.

JUSTIFICATION

Une modifi cation supplémentaire à l’article 9, § 2, de la loi 
est insérée à l’article 47 du projet actuel. L’article 47 comporte 
alors 2 points: le 1° est l’amendement proprement dit, le point 
2° est le texte initial du projet.
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Voor punt 1° worden de woorden “, het toedienen” inge-
voegd in de tekst die van kracht is tussen de woorden “voor-
schrijven” en “verschaffen”.

Het koninklijk besluit van 23 mei 2000 houdende bijzondere 
bepalingen inzake het verwerven, het in depot houden, het 
voorschrijven, het verschaffen en het toedienen van genees-
middelen bestemd voor dieren door de dierenarts en inzake 
het bezit en het toedienen van geneesmiddelen bestemd 
voor dieren door de verantwoordelijke voor de dieren zet met 
name de verplichtingen om die voortvloeien uit de Europese 
richtlijnen 96/23/EG inzake controlemaatregelen ten aanzien 
van bepaalde stoffen en residuen daarvan in levende dieren 
en in producten daarvan en tot intrekking van de richtlijnen 
85/358/EEG en 86/469/EEG en de beschikkingen 89/187/
EEG en 91/664/EEG, en 2001/82/EG tot vaststelling van een 
communautair wetboek betreffende geneesmiddelen voor 
diergeneeskundig gebruik. Dit moet de traceerbaarheid ver-
zekeren van de geneesmiddelen verschaft en voorgeschreven 
door de dierenarts en de geneesmiddelen toegediend door 
ofwel de dierenarts, ofwel de verantwoordelijke van de dieren 
als hij daar de toelating voor heeft.

Dit koninklijk besluit wordt momenteel herzien. Het ontwerp 
van besluit werd voor advies voorgelegd aan de Raad van 
State. Deze laatste is van mening dat de wettelijke basis van 
het koninklijk besluit moet worden versterkt door in de wet 
uitdrukkelijk toe te voegen dat de Koning de voorwaarden 
vastlegt voor de toediening van geneesmiddelen door de 
dierenarts en de verantwoordelijke van de dieren. Momenteel 

beoogt de wet enkel de voorwaarden voor het in bezit hebben, 
het verschaffen en het  voorschrijven van de geneesmiddelen. 

Welnu, de Europese richtlijnen beogen ook het toedienen van 
geneesmiddelen.

De Raad van State is ook van mening dat, om dezelfde 
rechtszekerheidsreden, moet worden toegevoegd dat de 

voorwaarden voor het verwerven van geneesmiddelen door 
de verantwoordelijke moet worden vastgelegd door de Koning.

Om tegemoet te komen aan de aanbevelingen van de 
Raad van State en om de rechtszekerheid te garanderen 

van het ontwerp van koninklijk besluit, wordt de wijziging van 
4 artikelen van de wet voorgesteld.

Pour le point 1°, les mots “, de l’administration” sont insérés 
dans le texte en vigueur: entre les mots “prescription” et “et 
de la fourniture”.

L’arrêté royal du 23 mai 2000 portant des dispositions par-
ticulières concernant l’acquisition, la détention d’un dépôt, la 
prescription, la fourniture et l’administration de médicaments 
destinés aux animaux par le médecin vétérinaire et concernant 
la détention et l’administration de médicaments destinés aux 
animaux par le responsable des animaux transpose, notam-
ment, les obligations issues des directives européennes 
96/23/CE relative aux mesures de contrôle à mettre en œuvre 
à l’égard de certaines substances et de leurs résidus dans les 
animaux vivants et leurs produits et abrogeant les directives 
85/358/CEE et 86/469/CEE et les décisions 89/187/CEE et 
91/664/CEE et 2001/82/CE instituant un code communautaire 
relatif aux médicaments vétérinaires destinées à assurer la 
traçabilité des médicaments fournis et prescrits par le vétéri-
naire et des médicaments administrés soit par le vétérinaire, 
soit par le responsable des animaux s’il y est autorisé.

Cet arrêté royal est actuellement en révision. Le projet 
d’arrêté a été soumis à l’avis du Conseil d’État. Ce dernier 
estime qu’il convient de renforcer le fondement légal de 
l’arrêté royal en ajoutant explicitement dans la loi que le Roi 
fi xe les conditions de l’administration des médicaments par le 
vétérinaire et par le responsable des animaux. Actuellement, 
la loi ne vise explicitement que les conditions pour la déten-
tion, la fourniture et la prescription des médicaments. Or les 
directives européennes visent aussi les administrations de 
médicaments.

Le Conseil d’État pense qu’il convient aussi, pour la même 
raison de sécurité juridique, d’ajouter que les conditions 
d’acquisition des médicaments par le responsable sont fi xées 
par le Roi.

Pour satisfaire aux recommandations du Conseil d’État et 
garantir la sécurité juridique de l’arrêté royal en projet, des 
modifi cations de 4 articles de la loi sont proposées.

Damien THIÉRY (MR)
Ine SOMERS (Open Vld)
Nathalie MUYLLE (CD&V)
Renate HUFKENS (N-VA)
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Nr. 2 VAN DE HEER THIÉRY c.s.

Art. 47/1 (nieuw)

Een artikel 47/1 invoegen luidende:

“Art. 47/1. In artikel 10, § 1, laatste lid van dezelfde 
wet, gewijzigd bij wet van 19  mei  2010, worden de 
woorden “, en de toediening” tussen de woorden “ver-
schaffing” en “van de geneesmiddelen” ingevoegd.”.

VERANTWOORDING

Dit artikel voegt het toedienen van geneesmiddelen in on-
der de voorwaarden die de Koning kan vastleggen in artikel 10, 
§ 1, van de wet. Dit artikel beoogt de geneesmiddelendepots 
van de dierenartsen.

N° 2 DE M. THIÉRY ET CONSORTS

Art. 47/1 (nouveau)

Insérer un article 47/1 rédigé comme suit:

“Art. 47/1.  A l’article 10, § 1er, dernier alinéa, de la 
même loi, modifi é par la loi du 19 mai 2010, les mots 
“et d’administration” sont insérés entre les mots “four-
niture” et “des médicaments.”.

JUSTIFICATION

Le nouvel article 47/1 insère l’administration de médica-
ments aux conditions que le Roi peut fi xer à l’article 10, § 1er, 
de la loi. Cet article vise les dépôts de médicaments des 
vétérinaires.

Damien THIÉRY (MR)
Ine SOMERS (Open Vld)
Nathalie MUYLLE (CD&V)
Renate HUFKENS (N-VA)
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Nr. 3 VAN DE HEER THIÉRY c.s.

Art. 47/2 (nieuw)

Een artikel 47/2 invoegen luidende:

“Art. 47/2. Artikel 11, § 3, van dezelfde wet, wordt aan-
gevuld met de woorden “, verwerven en toedienen”.”.

VERANTWOORDING

Dit artikel voegt het verwerven en toedienen van ge-
neesmiddelen in onder de voorwaarden die de Koning kan 
vastleggen in artikel 11, § 3, van de wet. Dit artikel beoogt de 
verantwoordelijke voor de dieren.

N° 3 DE M. THIÉRY ET CONSORTS

Art. 47/2 (nouveau)

Insérer un article 47/2 rédigé comme suit

“Art. 47/2.  A l’article 11, § 3, de la même loi, les mots 
“, de leur acquisition et de leur administration” sont insé-
rés entre les mots “détention” et “par le responsable”.”.

JUSTIFICATION

Le nouvel article 47/2 insère l’acquisition et l’administration 
de médicaments aux conditions que le Roi peut fi xer à l’article 
11, § 3, de la loi. Cet article vise le responsable des animaux.

Damien THIÉRY (MR)
Ine SOMERS (Open Vld)
Nathalie MUYLLE (CD&V)
Renate HUFKENS (N-VA)
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Nr. 4 VAN DE HEER THIÉRY c.s.

Art. 47/3 (nieuw)

Een artikel 47/3 invoegen luidende:

“Art. 47/3. In artikel 22, 2° van dezelfde wet, gewijzigd 
bij wet van 19 maart 2014, worden de woorden “, het 
toedienen” tussen de woorden “voorschrijven” en “en 
het verschaffen” ingevoegd”.”.

VERANTWOORDING

Dit artikel wijzigt artikel 22, 2° van de wet om de niet-nale-
ving van de toedieningsvoorwaarden van de geneesmiddelen 
door de dierenarts te kunnen bestraffen.

N° 4 DE M. THIÉRY ET CONSORTS

Art. 47/3 (nouveau)

Insérer un article 47/3, rédigé comme suit

“Art. 47/3. A l’article 22, 2°, de la même loi, modifi é 
par la loi du 19 mars 2014, les mots “, à l’administra-
tion” sont insérés entre les mots “prescription” et “et 
à la fourniture”.”.

JUSTIFICATION

Cet article modifi e l’article 22, 2°, de la loi pour permettre 
de sanctionner le non-respect des conditions d’administration 
de médicaments par le vétérinaire.

Damien THIÉRY (MR)
Ine SOMERS (Open Vld)
Nathalie MUYLLE (CD&V)
Renate HUFKENS (N-VA)
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Nr. 5 VAN MEVROUW FONCK

Art. 56/1 (nieuw)

In hoofdstuk 3, afdeling 2, een artikel 56/1 invoe-
gen, luidende:

“Art. 56/1. Artikel 7, § 2bis, van dezelfde wet wordt 
aangevuld met een punt 1°/1, luidende:

“1°/1. Op de verpakkingen van sigaretten of andere 
tabaksproducten, moeten, op een eenkleurige achter-
grond, de volgende vermeldingen voorkomen:

— het  woordmerk ,  zonder  bee ldmerk o f 
semi-beeldmerk;

— het type tabaksproduct;

— de al dan niet gecombineerde waarschuwingen;

— het gehalte aan teer, nicotine en koolstofmonoxide;

— de producthoeveelheid;

— de informatie inzake de identifi catie en de traceer-
baarheid van het product.

Alle andere vermeldingen zijn verboden.

De Koning bepaalt de nadere regels waaraan de 
eenkleurige achtergrond en de plaatsing van de vermel-
dingen op de verpakkingen van sigaretten en andere 
tabaksproducten moeten voldoen.”.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe in te gaan tegen de nieuwe 
toename van het aantal – in het bijzonder jonge – rokers, 

door het sigarettenpakje en de verpakking van de andere 
tabaksproducten minder aantrekkelijk te maken. Daartoe stelt 
de indienster voor die pakjes en verpakkingen neutraal en 

eenvormig te maken. Concreet voorziet zij in een eenkleurige 
achtergrond, alsook in een welbepaalde plaats voor de wet-
telijk verplichte vermeldingen.

N° 5 DE MME FONCK

Art. 56/1 (nouveau)

Dans le chapitre 3, section 2, insérer un article 
56/1, rédigé comme suit:

“Art. 56/1. L’article 7, § 2bis, de la même loi est com-
plété par un 1°/1, rédigé comme suit:

“1°/1. Les mentions suivantes doivent fi gurer sur les 
emballages de cigarettes ou autres produits de tabac, 
sur un fond monochrome:

— la marque dénominative, sans élément fi guratif 
ou semi-fi guratif;

— le type de produit du tabac;

— les avertissements combinés ou non;

— la teneur en goudron, en nicotine et en monoxyde 
de carbone;

— la quantité de produit;

— les éléments d’identification et de traçabilité 
du produit.

Toute autre mention est interdite.

Le Roi fi xe les modalités du fond monochrome et de 
l’emplacement des mentions sur les emballages de 
cigarettes ou autres produits de tabac.”.

JUSTIFICATION

Afi n de lutter contre la nouvelle montée du tabagisme, 
en particulier chez les jeunes, l’amendement vise à réduire 

l’attractivité des paquets de cigarettes et des emballages des 
autres produits de tabac. À cet effet, l ’auteur propose une 
présentation neutre et uniforme desdits paquets et embal-

lages. Elle prévoit en particulier un fond monochrome ainsi 
qu’un emplacement précis des mentions légales obligatoires.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 6 VAN MEVROUW FONCK

Art. 58 (nieuw)

Een artikel 58 invoegen, luidende:

“Art. 58. Artikel 57 treedt in werking op 1 januari 2017.

De Koning kan een datum van inwerkingtreding 
bepalen voorafgaand aan die welke in het eerste lid 
is vermeld.”.

N° 6 DE MME FONCK

Art. 58 (nouveau)

Insérer un article 58, rédigé comme suit:

“Art. 58. L’article 57 entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Le Roi peut fi xer une date d’entrée en vigueur anté-
rieure à celle mentionnée à l’alinéa 1er.”.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 7 VAN MEVROUW FONCK

Art. 56/2 (nieuw)

Een artikel 56/2 invoegen, luidende:

“Art. 56/2. In artikel 7, § 2bis, van dezelfde wet, inge-
voegd bij de wet van 10 december 1997, worden in punt 
2°, gewijzigd bij de wet van 19 juli 2004, de woorden 
“- het aanbrengen van een merk, dat zijn naamsbekend-
heid voornamelijk aan een tabaksproduct te danken 
heeft, op affiches in en aan de voorgevel van winkels 
die producten van dat merk verkopen;” weggelaten.”.

VERANTWOORDING

De vigerende wetgeving verbiedt weliswaar reclame voor 
tabaksproducten, maar voorziet in uitzonderingen. Aangezien 
tabaksgebruik problemen voor de volksgezondheid mee-
brengt, strekt dit wetsvoorstel ertoe komaf te maken met de 
uitzondering op het vlak van tabaksreclame in handelszaken.

Er zij aan herinnerd dat België in 2010  de WHO-
Kaderovereenkomst heeft geratifi ceerd, die onder meer in 
een volledig verbod op tabaksreclame voorziet.

N° 7 DE MME FONCK

Art. 56/2 (nouveau)

Insérer un article 56/2, rédigé comme suit:

“Art. 56/2. Dans l’article 7, § 2bis, de la même loi, 
inséré par la loi du 10 décembre 1997, au 2°, modifi é 
par la loi du 19 juillet 2004, les mots “- l’affichage de 
la marque d’un produit de tabac à l’intérieur et sur 
la devanture de magasins de tabac et de magasins 
de journaux qui vendent des produits de tabac;” sont 
abrogés.”.

JUSTIFICATION

La législation actuelle interdit la publicité pour les produits 
du tabac, mais il existe néanmoins des exceptions. Étant 
donné les problèmes de santé publique causés par le tabac, 
la proposition de loi vise à supprimer celle concernant les 
publicités dans les magasins.

Pour rappel, la Belgique a ratifi é le Traité Convention-Cadre 
de l’OMS qui prévoit notamment une interdiction complète de 
la publicité pour le tabac en 2010.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 8 VAN MEVROUW FONCK

Art. 59 (nieuw)

Een artikel 59 invoegen, luidende:

“Art. 59. Artikel 56/2 treedt in werking op de eerste 
dag van de zesde maand na die waarin het in het 
Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt.”.

VERANTWOORDING

Voor de inwerkingtreding wordt in een termijn van zes 
maanden voorzien, niet alleen om de administratieve diensten 
de nodige tijd te bieden om schikkingen te treffen zodat ze de 
ondernemingen efficiënt kunnen controleren, maar ook om de 
ondernemingen in staat te stellen hun winkels aan te passen 
aan de voorschriften van deze nieuwe wet.

N° 8 DE MME FONCK

Art. 59 (nouveau)

Insérer un article 59, rédigé comme suit:

“Art. 59. L’article 56/2 entre en vigueur le premier 
jour du sixième mois qui suit celui de sa publication 
au Moniteur belge.”.

JUSTIFICATION

Un délai de six mois est prévu pour l’entrée en vigueur, 
afi n de garantir aux services administratifs le temps néces-
saire pour prendre les dispositions afi n de mettre en place un 
contrôle efficace des entreprises, mais aussi pour permettre 
aux entreprises de modifi er leurs magasins afi n de répondre 
à cette nouvelle législation.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 9 VAN MEVROUW FONCK

HOOFDSTUK 4 (NIEUW)

Een hoofdstuk 4  invoegen, met als opschrift 
“Wijzigingen aan de wet van 22 december 2009 betref-
fende een algemene regeling voor rookvrije gesloten 
plaatsen toegankelijk voor het publiek en ter bescher-
ming van werknemers tegen tabaksrook”.

N° 9 DE MME FONCK

CHAPITRE 4 (NOUVEAU)

Insérer un chapitre 4 intitulé “Modifi cations à la loi 
du 22 décembre 2009 instaurant une réglementation 
générale relative à l’interdiction de fumer dans les lieux 
fermés accessibles au public et à la protection des 
travailleurs contre la fumée du tabac”.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 10 VAN MEVROUW FONCK

Art. 60 (nieuw)

In het voormelde hoofdstuk 4 een artikel 60 in-
voegen, luidende:

“A r t .  6 0 .  Het  opschr i f t  van  de wet  van 
22 december 2009 betreffende een algemene rege-
ling voor rookvrije gesloten plaatsen toegankelijk voor 
het publiek en ter bescherming van werknemers tegen 
tabaksrook wordt vervangen door wat volgt:

“Wet tot instelling van een algemene regeling hou-
dende een rookverbod in plaatsen die toegankelijk 
zijn voor het publiek, op speelterreinen voor kinderen 
en in voertuigen waarin zich minderjarigen bevinden, 
alsook ter bescherming van de werknemers tegen 
tabaksrook”.”.

N° 10 DE MME FONCK

Art. 60 (nouveau)

Dans le chapitre 4 précité, insérer un article 60, 
rédigé comme suit:

“Art. 60. L’intitulé de la loi du 22 décembre 2009 ins-
taurant une réglementation générale relative à l’inter-
diction de fumer dans les lieux fermés accessibles au 
public et à la protection des travailleurs contre la fumée 
du tabac est remplacé comme suit:

“Loi instaurant une réglementation générale relative à 
l’interdiction de fumer dans les lieux fermés accessibles 
au public, dans les aires de jeux pour enfants, dans les 
véhicules en présence de mineur et à la protection des 
travailleurs contre la fumée du tabac”.”.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 11 VAN MEVROUW FONCK

Art. 61 (nieuw)

In het voormelde hoofdstuk 4 een artikel 61 in-
voegen, luidende:

“Art. 61. In artikel 3  van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1/ er wordt een § 1/1 ingevoegd, luidende: 

“§ 1/1. Het in § 1 bedoelde verbod geldt voor alle 
open plekken die deel uitmaken van de plaatsen waar 
kinderen of jongeren op schoolgaande leeftijd worden 
opgevangen, gehuisvest of verzorgd, alsook van alle 
plaatsen waar onderwijs en/of beroepsopleidingen 
worden verstrekt en waar minstens één kind jonger dan 
achttien jaar aanwezig is;”;

2. in § 3 worden de woorden “bedoeld in paragrafen 
1 en 2” vervangen door de woorden “bedoeld in de 
paragrafen 1, 1/1 en 2”.”.

N° 11 DE MME FONCK

Art. 61 (nouveau)

Dans le chapitre 4 précité, insérer un article 61, 
rédigé comme suit:

“Art. 61. Dans l’article 3 de la même loi, les modifi -
cations suivantes sont apportées:

1/ il est inséré un § 1er/1, rédigé comme suit:

“§ 1er/1. L’interdiction visée au paragraphe 1er s’étend 
à tous les lieux ouverts situés dans l’enceinte des lieux 
dans lesquels des enfants ou des jeunes en âge sco-
laire sont accueillis, logés ou soignés et de tous les lieux 
dans lesquels un enseignement et/ou des formations 
professionnelles sont dispensés et cela en présence 
d’au moins un enfant de moins de dix-huit ans”;

2/ au §  3, les mots “aux paragraphes 1er et 2” 
sont remplacés par les mots “aux paragraphes 1er, 
1er/1 et 2”.”.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 12 VAN MEVROUW FONCK

Art. 62 (nieuw)

In het voormelde hoofdstuk 4 een artikel 62 in-
voegen, luidende:

“Art. 62. In dezelfde wet wordt een hoofdstuk 3/1 in-
gevoegd, met als opschrift “Rookvrije speelterreinen”.”

N° 12 DE MME FONCK

Art. 62 (nouveau)

Dans le chapitre 4 précité, insérer un article 62, 
rédigé comme suit:

“Art. 62. Dans la même loi, il est inséré un cha-
pitre 3/1, intitulé “Interdiction de fumer dans les aires 
de jeux”.”

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 13 VAN MEVROUW FONCK

Art. 63 (nieuw)

In het voormelde hoofdstuk 4 een artikel 63 in-
voegen, luidende:

“Art. 63. In het voormelde hoofdstuk 3/1 wordt een 
artikel 10/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 10/2. §  1. Het is verboden te roken op de 
speelterreinen zoals gedefi nieerd in artikel 1, 3°, van 
het koninklijk besluit van 28 maart 2001 betreffende de 
uitbating van speelterreinen.

Aan de ingang van en binnen elke plaats bedoeld in 
het eerste lid worden rookverbodstekens zoals bepaald 
bij artikel 2, 10°, zo aangebracht dat alle aanwezigen 
er kennis van kunnen nemen. De Koning kan de bijko-
mende voorwaarden bepalen waaraan de signalisatie 
van het rookverbod dient te beantwoorden.

§ 2. Elk element dat tot roken kan aanzetten of dat 
laat uitschijnen dat roken toegestaan is, is verboden in 
de plaatsen als bedoeld in § 1.”.”

N° 13 DE MME FONCK

Art. 63 (nouveau)

Dans le chapitre 4 précité, insérer un article 63, 
rédigé comme suit:

“Art. 63. Dans le chapitre 3/1 précité, il est inséré un 
article 10/2, rédigé comme suit:

“Art. 10/2. § 1er. Il est interdit de fumer dans les aires 
de jeux, telles que défi nies à l’article 1er, 3°, de l’arrêté 
royal du 28 mars relatif à l’exploitation des aires de jeux.

À l’intérieur et à l’entrée de chaque lieu visé à l’alinéa 
1er, des signaux d’interdiction de fumer tels que défi nis 
à l’article 2, 10°, doivent être apposés de telle sorte que 
toutes les personnes présentes puissent en prendre 
connaissance. Le Roi peut défi nir les conditions com-
plémentaires auxquelles doit répondre la signalisation 
de l’interdiction de fumer.

§ 2. Tout élément susceptible d’inciter à fumer ou qui 
porte à croire que fumer est autorisé est interdit dans 
les lieux visés au paragraphe 1er.”.”

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 14 VAN MEVROUW FONCK

Art. 64 (nieuw)

In het voormelde hoofdstuk 4 een artikel 64 in-
voegen, luidende:

“Art. 64. In het voormelde hoofdstuk 3/1 wordt een 
artikel 10/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 10/3. De artikelen 9, 9/1 en 10 zijn van toepas-
sing op dit hoofdstuk.”.”

N° 14 DE MME FONCK

Art. 64 (nouveau)

Dans le chapitre 4 précité, insérer un article 64, 
rédigé comme suit:

“Art. 64. Dans le chapitre 3/1 précité, il est inséré un 
article 10/3, rédigé comme suit:

“Art. 10/3. Les articles 9, 9/1 et 10 sont applicables 
au présent chapitre.”.”

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 15 VAN MEVROUW FONCK

Art. 65 (nieuw)

In het voormelde hoofdstuk 4 een artikel 65 in-
voegen, luidende:

“Art. 65. In dezelfde wet wordt een hoofdstuk 3/2 in-
gevoegd, met als opschrift “Rookverbod in voertuigen 
waarin zich minderjarigen bevinden”.”.

N° 15 DE MME FONCK

Art. 65 (nouveau)

Dans le chapitre 4 précité, insérer un article 65, 
rédigé comme suit:

“Art. 65. Dans la même loi, il est inséré un chapitre 
3/2  intitulé,“Interdiction de fumer en présence de 
mineurs dans un véhicule”.”.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 16 VAN MEVROUW FONCK

Art. 66 (nieuw)

In het voormelde hoofdstuk 4 een artikel 66 in-
voegen, luidende:

“Art. 66. In het voormelde hoofdstuk 3/2 wordt een 
artikel 10/4 ingevoegd, luidende:

“Art. 10/4. Het is de bestuurder en de andere inzit-
tenden van een voertuig verboden in het voertuig te 
roken in het bijzijn van een kind jonger dan achttien 
jaar. Dat verbod geldt eveneens voor het gebruik van 
de elektronische sigaret die gebruikt maakt van nicotine 
en/of van enig ander tabaksproduct.”.”.

N° 16 DE MME FONCK

Art. 66 (nouveau)

Dans le chapitre 4 précité, insérer un article 66, 
rédigé comme suit:

“Art. 66. Dans le chapitre 3/2 précité, il est inséré un 
article 10/4, rédigé comme suit:

“Art. 10/4. Il est interdit au conducteur et aux autres 
occupants d’un véhicule de fumer en présence d’un 
enfant de moins de dix-huit ans. Cette interdiction vaut 
également pour l’usage de la cigarette électronique 
fonctionnant avec de la nicotine et/ou tout autre produit 
du tabac.”.”.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 17 VAN MEVROUW FONCK

Art. 67 (nieuw)

In het voormelde hoofdstuk 4 een artikel 67 in-
voegen, luidende:

“Art. 67. In het voormelde hoofdstuk 3/2 wordt een 
artikel 10/5 ingevoegd, luidende:

“Art. 10/5. De krachtens artikel 62 van de wet van 
16 maart 1968 betreffende de politie over het wegver-
keer door de Koning aangewezen overheidspersonen 
zijn gemachtigd de inbreuken op de bepalingen van dit 
hoofdstuk vast te stellen, meer bepaald door middel van 
processen-verbaal die bewijskracht hebben zolang het 
tegendeel niet is bewezen.”.”.

N° 17 DE MME FONCK

Art. 67 (nouveau)

Dans le chapitre 4 précité, insérer un article 67, 
rédigé comme suit:

“Art. 67. Dans le chapitre 3/2 précité, il est inséré un 
article 10/5, rédigé comme suit:

“Art. 10/5. Les agents de l’autorité désignés par le 
Roi en vertu de l’article 62 de la loi du 16 mars 1968 re-
lative à la police de la circulation routière sont habilités à 
constater les infractions au présent chapitre, notamment 
par la rédaction de procès-verbaux faisant foi jusqu’à 
preuve du contraire.”.”.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 18 VAN MEVROUW FONCK

Art. 68 (nieuw)

In het voormelde hoofdstuk 4 een artikel 68 in-
voegen, luidende:

“Art. 68. In het voormelde hoofdstuk 3/2 wordt een 
artikel 10/6 ingevoegd, luidende:

“Art. 10/6. In geval van inbreuk op de bepalingen 
van dit hoofdstuk zijn de in artikel 9 bedoelde sancties 
van toepassing.”.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe kinderen te beschermen 
tegen passief roken. Daartoe zouden in voertuigen en op 
sommige plekken (speelterreinen, scholen en crèches) geen 
tabaksproducten mogen worden verbruikt in het bijzijn van 
personen jonger dan achttien jaar.

N° 18 DE MME FONCK

Art. 68 (nouveau)

Dans le chapitre 4 précité, insérer un article 68, 
rédigé comme suit:

“Art. 68. Dans le chapitre 3/2 précité, il est inséré un 
article 10/6, rédigé comme suit:

“Art. 10/6 Les sanctions prévues par l’article 9 sont 
applicables en cas d’infraction au présent chapitre.”.”.

JUSTIFICATION

Afi n de protéger les enfants contre le tabagisme passif, 
la proposition de loi vise à interdire la consommation de tout 
produit du tabac dans les voitures et dans certains lieux (aires 
de jeux, écoles, crèches) lorsque des jeunes de moins de 
dix-huit ans sont présents.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 19 VAN MEVROUW FONCK

Art. 69 (nieuw)

In het voormelde hoofdstuk 4 een artikel 69 in-
voegen, luidende:

“Art. 69. In artikel 6  van het koninklijk besluit van 
15 februari 2016 betreffende het fabriceren en het in de 
handel brengen van elektronische sigaretten worden 
de woorden “op afstand” vervangen door de woorden 
“door enige andere persoon dan de apothekers als 
bedoeld in artikel 6, § 1, van de gecoördineerde wet 
van 10  mei  2015  betreffende de uitoefening van de 
gezondheidszorgberoepen.”.”.

VERANTWOORDING

Volgens de indienster van het amendement is de verkoop 
van elektronische sigaretten alleen aanvaardbaar als hulp bij 
tabaksontwenning. Zo niet zullen dergelijke sigaretten zich 
ontwikkelen tot een nieuwe verbruiksvorm van tabak die de 
gezondheid ernstig schaadt of, erger nog, de aanloop vormt 
naar het roken van gewone sigaretten.

Zij vindt derhalve dat elektronische sigaretten uitsluitend 
mogen worden verkocht in apotheken en moeten passen 
in een tabaksontwenningsproces. Uit dat oogpunt zouden 
elektronische sigaretten zelfs kunnen worden terugbetaald. 
Voorts zou de apotheker een begeleidings- en voorlichtingsrol 
kunnen vervullen bij het stoppen met roken. Hij zou bij machte 
zijn de jongeren te verhinderen elektronische sigaretten te 
beginnen roken.

N° 19 DE MME FONCK

Art. 69 (nouveau)

Dans le chapitre 4 précité, insérer un article 69, 
rédigé comme suit:

“Ar t. 69. A l ’ar t icle 6  de l ’arrê té royal du 
15 février 2016 relatif à la fabrication et à la mise dans 
le commerce des cigarettes électroniques, les mots 
“et l’achat à distance” sont remplacés par les mots 
“par toute personne autre que les pharmaciens visés à 
l’article 6, § 1er, de la loi coordonnée du 10 mai 2015 re-
lative à l’exercice des professions des soins de santé.”.”.

JUSTIFICATION

L’auteur de l ’amendement considère que la vente d’e-
cigarettes n’est acceptable que comme aide au sevrage 
tabagique. Sans cela, elle se développera comme nouvelle 
forme de consommation de tabac nuisant gravement à la 
santé ou pire encore comme chemin d’accès à la cigarette.

Elle estime donc que l’e-cigarette doit être vendue exclu-
sivement en pharmacie et s’insérer dans un processus de 
sevrage tabagique. Dans cette perspective, l ’e-cigarette 
pourrait même être remboursée. Le pharmacien pourrait 
aussi assurer un rôle d’accompagnement et d’information 
sur l’arrêt du tabac. Il serait à-même d’empêcher les jeunes 
de commencer à fumer l’e-cigarette.

Catherine FONCK (cdH)
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NR. 20 VAN MEVROUW JIROFLÉE

Art. 19

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 19. In artikel 53, § 1, veertiende lid, van dezelfde 
wet, worden de woorden “verleend door de algemeen 
geneeskundige, hetzij:” vervangen door de woorden 
“verleend door de algemeen geneeskundige en tand-
artsen, hetzij:”.

VERANTWOORDING

De door de minister voorgestelde wijzigingen willen het 
remgeld bij de tandarts gevoelig verhogen. Gelet op de 
bestaande onderconsumptie, die te wijten is aan de huidige 
fi nanciële drempels, is het onwaarschijnlijk dat een zuiver 
bestraffende maatregel veel meer mensen zal aanzetten om 
jaarlijks op preventief consult te gaan.

Gelet op het feit dat wij het eens zijn met de intentie 
van de minister om het aantal mensen dat jaarlijks naar de 
tandarts gaat te verhogen, stellen wij een maatregel in de 
plaats die volgens ons een positievere benadering van de 
problematiek omvat. De wijziging die wij voorstellen moet het 
mogelijk maken om de verplichte derdebetalersregeling die 
van toepassing is bij mensen met een verhoogde tegemoet-
koming uit te breiden naar het jaarlijkse preventieve consult 
bij de tandarts. De bedoeling hiervan is het verhogen van de 
fi nanciële toegankelijkheid.

Karin JIROFLÉE (sp.a)

N° 20 DE MME JIROFLÉE

Art. 19

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 19. Dans l’article 53, § 1er, alinéa 14, de la même 
loi, les mots “délivrées par le médecin généraliste, telles 
que déterminées par le Roi, soit:” sont remplacés par 
les mots “délivrées par le médecin généraliste et les 
dentistes, telles que déterminées par le Roi, soit:”.

JUSTIFICATION

Les modifi cations proposées par la ministre visent à aug-
menter sensiblement la quote-part personnelle pour les soins 
dentaires. Compte tenu de la sous-consommation existante, 
qui est due aux seuils fi nanciers actuels, il est peu vraisem-
blable qu’une mesure purement punitive incite un grand 
nombre de personnes supplémentaires à passer chaque 
année une visite préventive chez le dentiste.

Étant donné que nous souscrivons à l ’intention de la 
ministre de faire augmenter le nombre de personnes qui 
consultent chaque année un dentiste, nous proposons plutôt 
une mesure davantage fondée sur une approche que nous 
estimons plus positive du problème. La modifi cation que 
nous proposons doit permettre d’étendre l ’application du 
tiers payant obligatoire pour les bénéfi ciaires de l’intervention 
majorée à la consultation préventive annuelle chez le den-
tiste, et ce, dans le but d’améliorer l’accessibilité fi nancière 
des soins.
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Nr. 21 VAN MEVROUW JIROFLÉE

Art. 57

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 57. Artikel 7, § 2bis, eerste lid, van dezelfde wet, 
gewijzigd bij de wet van 19 juli 2004, wordt aangevuld 
met een 5°, luidend als volgt:

“5° sigaretten en andere tabaksproducten mogen en-
kel worden aangeboden in neutrale verpakking (“plain 
packs”), uniform van kleur en typografi e en zonder 
beeldmerk of semibeeldmerk. De koning bepaalt de 
nadere regels waaraan deze verpakking moet voldoen 
wat betreft de vormgeving en de vermeldingen die 
dienen te worden opgenomen op deze verpakkingen.”.

VERANTWOORDING

Wij vinden de huidige voorgestelde wijziging te beperkt 
en stellen voor om meteen over te gaan tot de invoering van 
neutrale verpakkingen voor tabakswaren. De zogenaamde 
“plain packs” werpen in onder andere Australië vruchten af 
in de strijd tegen tabak. Wetenschappelijke studies tonen 
ook aan dat deze plain packs de aantrekkelijkheid van het 

roken verminderen.

Karin JIROFLÉE (sp.a)

N° 21 DE MME JIROFLÉE

Art. 57

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 57. L’article 7, § 2bis, alinéa 1er, de la même loi, 
modifi é par la loi du 19 juillet 2004, est complété par 
un 5° rédigé comme suit:

“5° les cigarettes et autres produits à base de tabac 
peuvent uniquement être présentés dans un embal-
lage neutre, uniforme sur le plan de la couleur et de la 
typographie, et sans élément fi guratif ni semi-fi guratif. 
Le Roi fi xe les critères auxquels cet emballage doit 
répondre en ce qui concerne son aspect et les mentions 
qui doivent y fi gurer.”.

JUSTIFICATION

Nous jugeons la modifi cation qui est actuellement proposée 
trop limitée et proposons de passer directement à l’introduc-
tion des emballages neutres pour les produits à base de tabac. 
L’utilisation d’emballages neutres (“plain packs”) donne de 
bons résultats dans la lutte contre le tabagisme, notamment 
en Australie. Des études scientifi ques montrent par ailleurs 

que les emballages neutres rendent la consommation de 
tabac moins attrayante.
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Nr. 22 VAN MEVROUW FONCK

Art. 40

In punt 2° van de ontworpen tekst, de woorden 
“De bepaling van artikel 10, § 7,” vervangen door de 
woorden “De schriftelijke toestemming”.

N° 22 DE MME FONCK

Art. 40

Au 2°, dans le texte proposé, remplacer les mots 
“La disposition de l’article 10, § 7,” par les mots “Le 
consentement écrit”.

Catherine FONCK (cdH)
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